(Affibalnt  of  Support 


UNITED  STATES  OF  AMERICA 

state  0f...MassaQjm9.Qfct.g . 

County  . 


S.  S. 


Prepaid  Ticket  No. 


i . Kaz.imi.er  z. .  Q z.e jkow ski . residing  at . .  B oar dman  M*. . 

(Name)  (Street  Address) 

. y.Q^P-.  > . a>3.v.» . being  duly  sworn  depose  and  say: 

(City)  (State) 


(a)  That  I  was  born  a  citizen  of  the 
United  States  on: 


.In  the 


(Date) 


City  of .  . . . 
County  of. 


(b)  That  I  was  naturalized  a  citizen  of  the 

United  States  on: 

Hew .  ErSnawlf  ft  egex', 

. <c.ounlyL„b„ 

(State) 

of  my  certificate  being. .  .3QU7.i329 . 

issued  by.CDELaon.Pleas..of . 

J&tAlitMKK .  County . 


(c)  That  I  declared  my  intention  of  becom¬ 
ing  a  citizen  of  the  United  States  on: 

Date . In  the 


(City) 


(County) 
. number 


(State) 

of  my  certificate  being, 
issued  by . 


(Court) 


State  of . 

2.  That  I  am.  .6.9....  .years  of  age  and  have  resided  in  the  United  States  since.  193.3 . . 

That  the  undermentioned  alien(s)  desire^  to  come  to  the  United  States  because.  .  they .  wish. .  to. .  j.oin .  their 


3. 


4. 


6. 


relatives  .  in .  the.  United. ..  .t.ot.e.s. 

(State  reasons  fully) 

That  the  financial  status  of  the  alien(s)  is.  . .  nCA8.il.  .  .-r.  .S-ppli CCUlt c.  .  .TIV3.  .IlO.t-.  .d.8 DOndeUt .  .U.pDZl.  -i'lQ-j . 

far. .  support ,. .  at .  the.  .present,  .time. . . 

(State  whether  or  not  the  applicant  is  dependent  on  you  for  support) 

That  my  regular  occupation  is. . ,  ?!  .  .7*.  .  .1  UI.ni  fit  UbOV©  8  d  (3.3?  ©  SO  ~  J5  p  OT  dfiian  .  Jcfl f .  , 

(Name  and  address  of  flrrn) 

. ^ ®.l  ® V ? t oy/ n  j.  -v.oS  » .  .  . My  average  weekly  earnings  amount  to  $^.Q  .*./ . 

My  other  assets  are  as  follows:  .Cash  at  house: #300,/ 

(a)  Bank  account  4-  -h.Oftft.  .  .  J. . (b)  Insurance:  Total  cash  surrender  value  of  policy(ies) 

10,000./ 


(c)  Real  Estate 


none 


000, 


7. 


ii  on  6 

Yearly  income  from  rentals  of  Real  Estate  $ . .  .  rr.and  that  the  encumbrance  on  said  property,  if  any,  amounts  to 

(d)  Stocks  and  bonds  $.Aph© . 

That  my  present  dependents  consist  of.  .  •.•'.+  A i  . . .  .‘".’ox. .  7.  ?.  .  If t :  ‘vV.’& . 

(Names  and  ages) 


none 


8.  That  it  is  my  intention  and  desire  to  have  my  relatives  whose  names  appear  below,  at  present  residing  at: 

mias  to. .  3a#fer.ow  ,..ulioa.  ,V  odaa .  l ... .  .3.* .  W  oi*B  iakrs  t  uju .  Poland 

(Give  complete  address) 


come  and  remain  with  me  in  the  United  States  until  such  time  as  they  may  become  self-supporting. 


Name  of  Alien(s) 

Sex 

Date 

of 

Birth 

Country 

of 

Birth 

Occupation 

Relationship 

to 

Deponent 

Rozalia  Kulma 

feaaie 

1396 

Poland 

Farm,  work 

■.thi  eT  s - 

Niece 

Henrvk  Kulma 

nalo 

1923 

tt 

Machinist 

't/if  8  *U - 

Niece’s  daughter 

Helena  Kulma _ 

,  1  OIm  fjJL  9 

1926 

Kouseworker 

life’ s 

lqv/P — a — ^>-0*1 - 

„ 

REMARKS: 


That  I  am  willing  and  able  to  receive,  maintain,  support  and  be  responsible  for  the  alien(s)  mentioned  above  while  they  remain  in  the 
United  States,  and  hereby  assume  such  obligations,  guaranteeing  that  none  of  them  will  at  any  time  become  a  burden  on  the  United 
States  or  on  any  State,  County,  City,  Village  or  Municipality  of  the  United  States;  and  that  any  who  are  under  sixteen  years  of  age 
will  be  sent  to  day  school  at  least  until  they  are  sixteen  years  old  and  will  not  be  put  to  work  unsuited  to  their  years. 

That  the  above  mentioned  relatives  are  in  good  health  and  physical  condition  and  are  mentally  sound,  to  the  best  of  my  knowledge 
and  belief. 

That  I  am  and  always  have  been  a  law-abiding  resident  and  have  not  at  any  time  been  threatened  with  or  arrested  for  any  crime  or 
misdemeanor,  that  I  do  not  belong  to  nor  am  I  in  anywise  connected  with  any  group  or  organization  whose  principles  are  contrary 
to  organized  government,  nor  do  the  above  mentioned  relatives,  to  the  best  of  my  knowledge  and  belief,  belong  to  anv  such 
organization,  nor  have  they  ever  been  convicted  of  any  crime  involving  moral  turpitude. 

3©eptm«rt  ^furtljrr  ^talee.  That  this  affidavit  is  made  by  him  for  the  purpose  of  inducing  the  American  Council  to  issue  visas 

to  the  above  mentioned  relatives  and  the  Immigration  Authorities  to  admit  said  relatives  into  the  United  States. 

Signed  without;  objection*  . 


(J  (Signature  of£ 


anent) 


My  Commission  expires .  . 


Subscribed  and  sworn  to  before  me,  a 
Notary  Public,  in  and  for  said  County, 

is*K^J^day  of .  .^jly  .  A.D.  19..^°  • 


this* 


Notary  Public 
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UNITED  STATES  OF  AMERICA 


State  of . . 
County  of 


Prepaid  Ticket  No 


residing  at 


(Street  Address) 


/  (Cityvy  /  ,  (Sta 

1.  (a)  That  I  was  born  a  citizen  of  the 

United  States  on: 


being  duly  sworn  depose  and  say 


(c)  That  I  declared  my  intention  of  becom¬ 
ing  a  citizen  of  the  United  States  on: 

Date.  ^ . In  th< 


(b)  That  I  naturalized  a  citizen  of  the 

United,  States-bn:  ~JL~  /  f  t  C  f  l J 


(Date) 


(County) 


(County) 


(City) 


number 


number 


(State) 

of  my  certificate  being 


of  my  certificate  being 
issued  by .  ( . 


County  of 


(Court) 


(Court) 


That  I  am . . .  .v'T  .7  .  years  of  age  and  have  resided  in  the  United  States  since .  . . 
That  the.  undermentioned  alien(s)  desire(s)  to  come  to  the  United  States  because 


That  the  undermentioned 


4.  That  the  financial  status  of  the  alien(s)  is 


(State  w 


5.  That  my  regular  occupation  is . .  .  /  .  .At .  ,y .  SUk  CL 

a"*)  f  *  *  i  *** '“'/f  "  (Name  and  address  of  firi 

M . '■  •  ^ra^Ty^^nings  amount  to  $.  .  .  t'. 

6.  My  other  assets  are  as  follows:  (Ui^'KJL-  ^ . 

(a)  Bank  account  $. .  ■  ■[■ . (b)  Insurance:  Total  cash  surrender  value  of  policy(ies)  $ . . 

(c)  Real  Estate  $./<*..  . 

Yearly  income  from  rentals  of  Real  Estate  $.  .<VWtTf .*V~and  that  the  encumbrance  on  said  property,  if  any,  amounts  to  $ IVUCTT 

(d)  Stocks  and  bonds  $. . ...  .  y.yy\  iQ  i  .—***'-  •  •  •  •  . Q. . . . . .  .< . . 

7.  That  my  present  dependents  consist  of.  .  .  . .  >  .<.&  .£.  . .  . 


my  refativi 


resent  res 


lames  appea: 


time  as  they  may  become  self-supporting. 


come  and  remain  with  me  in  the  i/nited  States  until  su< 


REMARKS: 


That  I  am  willing  and  able  to  receive,  maintain,  support  and  be  responsible  for  the  alien(s)  mentioned  above  while  they  remain  in  the 
United  States,  and  hereby  assume  such  obligations,  guaranteeing  that  none  of  them  will  at  any  time  become  a  burden  on  the  United 
States  or  on  any  State,  County,  City,  Village  or  Municipality  of  the  United  States;  and  that  any  who  are  under  sixteen  years  of  age 
will  be  sent  to  day  school  at  least  until  they  are  sixteen  years  old  and  will  not  be  put  to  work  unsuited  to  their  years. 

That  the  above  mentioned  relatives  are  in  good  health  and  physical  condition  and  are  mentally  sound,  to  the  best  of  my  knowledge 
and  belief. 

That  I  am  and  always  have  been  a  law-abiding  resident  and  have  not  at  any  time  been  threatened  with  or  arrested  for  any  crime  or 
misdemeanor,  that  I  do  not  belong  to  nor  am  I  in  anywise  connected  with  any  group  or  organization  whose  principles  are  contrary 
to  organized  government,  nor  do  the  above  mentioned  relatives,  to  the  best  of  my  knowledge  and  belief,  belong  to  any  such 
organization,  nor  have  they  ever  been  convicted  of  any  crime  involving  moral  turpitude. 

^Bepnttenf  JJfurtljer  ^Siafee,  That  this  affidavit  is  made  by  him  for  the  purpose  of  inducing  the  American  Council  to  issue  visas 

to  the  above  mentioned  relatives  and  the  Immigration  Authorities  to  admit  said  ^relatives  into  the  United  States. 


$ 


7  * 

K 


My  Commission  expires 


sr-  st> 


.  Srrr?*? . 

.(Signature  of  Deponent) 

Subscribed  and  sworn  to  before  me,  a 
Notary  Public,  in  and  for  said  County, 

this.  day  of .  .^C^JLhA.D.  19 
Notary  Public 
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American  Embassy, 

War  saw,  Poland,  . 

March  4,  1949* 


My  dear  Mr,  Furcolo: 

I  have  received  your  letter  of  February  16, 

1949  regarding  the  visa  case  of  Rozalia  Kulma 

and  her  children,  Henryk  and  Wanda,  who  desire 

to  join  relatives  in  the  United  States  for  residence# 

The  records  in  the  case  show  that  the  Embassy 
has  already  communicated  with  Mrs,  Kulma  and  her 
children  regarding  the  matter  of  applying  for  immi¬ 
gration  visas.  The  prospective  immigrants  filed 
preliminary  applications  on  April  1,  1947  and  were 
registered  on  that  date  as  intending  immigrants  of 
the  nonpreference  class.  Unfortunately,  favorable 
action  is  not  yet  possible  because  of  the  oversub¬ 
scribed  condition  of  the  Polish  quota. 

According  to  my  understanding  of  the  situation, 
persons  chargeable  to  the  Polish  quota  may  be  compel¬ 
led  to  wait  several  years  before  quota  numbers  be¬ 
come  available  for  their  use,  and  it  is  not  possible 
at  this  time  to  make  even  an  approximate  estimate  of 
the  time  which  may  elapse  before  Mrs,  Kulma  and  her 
children  are  eligible  for  visas, 

I  sincerely  regret  to  be  unable  to  give  you 
favorable  information  in  this  case  but  hope  my  letter 
will  serve  to  clarify  the  status  of  the  applicants. 

Sincerely  yours, 


E.  Jan  Nadelman 
American  Vice  Consul 


The  Honorable 

Foster  Furcolo, 

House  of  Representatives, 
Washington,  D.  C. 
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Dnia  25  marca>  1949  roku 


r'r.  Kazimierz  C.  Czajkowski 

Box  281A  Bow  Ludlow  Rd.  on  Winthrop  St. 

Fuirvlew,  Massachusetts 

Szanowny  Panie  Ozajkovvski: 

Jeszcze  w  styczniu,  b.  r.  napisalem  list  do  Kong, res  smana 
Furcolo  ze  Springfield  azeby  on  napisal  do  Konzula  Amerykan- 
skiego  we  Warszawie,  i  u£yl  jego  wplyw  a£eby  Pani  Kulma  i 
jej  dzieci  mogly  otrzymad  ich  wlz§  na  wyjazd  do  *jneryki. 

W  odpowiedzi  otrzymalem  od  Kongressmana  Furcolo  list, 
czyli  kopj§  listu  jaki  otrzymal  Pan  urcolo  od  Amerykafiskiego 
Konzula  wo  Warszawie  i  w  ktorym  liscie  Konzul  pisze  te  p. 

Kulma  podala  na  wyjazd  aplikacje  na  dniu  1  kwietnia,  1947  roku, 
i  poniewafi  kwota  jest  bardzo  mala  na  tyle  ludzi  ktore  chc§ 
wyjechad  z  Polski,  wi^e  zejdzie  chwile  czasu  niczem  oni  b§d@ 
mogli  wyjechad. 

Ja  chce  dodac  ze  gdvby  kwota  byla  podniesiona  przez 
Kongress,  to  jest  gdyby  tutejszy  rz$d  pozwolil  wipeej  ludzi 
przyjechad  tutaj ,  to  krewni  Pane  nogliby  tutaj  si?  dosiec 
wcze§niej.  Na  razie  nie  moina  nic  robi6  jak  tylko  ozekad. 

Prosz?  mnie  zwrooic  ten  list  od  Konzula  gdyz  mnie  on 
jest  potrzebny  dla  moich  rekordSw. 


Z  szacunkiem, 


Notariusz  Public zny. 


January  19,  1949 


r.'on.  Foster  Furcolo 
House  of  Representatives 
■  ashington,  D.  C. 

My  dear  Hr.  Furcolo: 

My  client  Mr.  Kezimierz  C.  Czajkovsski ,  residing 
at  Box  MBl^  Mev  Ludlow  Road  on  M'inthr op  Street, 

Fairview,  Massachusetts,  requested  that  I  write  you 
relative  to  the  immigration  to  the  United  States  for 
permanent  residence  of  his  following-named  relatives: 

Mrs*  Rozalia  Kulraa,  Henryk  Kulma,  and  Miss  Helena  Kulma, 
residing  at  ?  aiaato  Hambrov. ,  alio  a  V’odna  1.3,  Wo Jj . 

Sialystok,  Poland. 

My  client  has  forwarded  Jin  affidavit  of  Support  with 
supporting  documentary  evidence  about  September,  1946  to 
the  American  Consulate,  Ware aw,  Poland  and  to  data  the  above- 
mentioned  immigrants  have  boon  unsuccessful  in  obtaining  their 
immigration  visaes. 

..e  would  appreciate  it  if  you  could  look  into  the  matter 
and  see  if  there  is  anything  that  can  be  done  to  help  the 
immigrants  in  getting  into  the  United  .States.  Thanking  you 
for  your  kindness,  I  remain 


Vary  t rul y  your s , 


Notary  Public. 
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Registry  Fees  and  Indemnity. — Domestic  registry  fees  range  from  15  cents  for  indemnity  not 
exceeding  $5.  up  to  $1  for  indemnity  not  exceeding  $1,000.  The  fee  on  domestic  registered  matter 
without  intrinsic  value  aud  for  which  indemnity  is  not  paid  is  15  cents.  Consult  postmaster  sb  to 
the  specific  domestic  registry  fees  and  surcharges  and  as  to  the  registry  fees  chargeable  on  registered 
parcel-post  packages  for  foreign  countries.  Fees  on  domestic  registered  C.  O.  D.  mail  range  from 
25  cents  to  $1.20.  Indemnity  claims  must  be  filed  within  one  year  (C.  O.  D.  six  months)  from  date 
of  mailing. 
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Dnia^  sierpnia,  1946  roku 


Mrs.  Rozalia  Kulma 

miasto  Zambr5w,  ulica  Wodna  1.  3, 

Wo j .  Bialystok,  Foland 


Szanowna  Pani: 


Z  polecenla  p.  Kazimierz  Czajkowski,  zamieszkaly  w  s@siednim  mie^cie 
T5  el  chert  own,  Mass.  przygotowalem  dokumenty  kt6re  z  tym  listen  zal§czam, 
a  ktore  potrzebna  s§  Pani  do  uzyskania  wizy  emigrac j jne j  dla  Pani  i  Jej 
core©  i  synowi,  na  wolny  przyjazd  do  Ameryki. 

Wszystkie  te  dokumenty  pov.inna  przes3:a<5  Pani  pocztfi  do  najbliiszego 
Eonzula  AmerykadskiGgo  do  7/erszawy,  dol£czaj§c  prozbe  o  wydanie  wizy  emi- 
gracyjnej .  Dokumenty  ktore  zaigezam  s$  nast^puj^ce: 


kSbje  Affidavit  of  Support . 
JedBe  kon.le  ’’Warranty  Deed^-posw 


Jedae  kopje  ’’Warranty  Deed"-poswiadozenie  o  realnosoi  nalez^ce 

do  p.  Cza jkowskiego. 


Zaraz  jak  tylko  otrzyma  Pani  ten  list,  niech  Pani  napisze  list  do  p. 
Cza  jkowskiego ,  na  kt5rym  dniu  otrzymalra  Pani  list  i  dokumenta.  A  gay 
Pani  otrzyma  wiz§  emigracyjn$,  to  nieoh  Pani  wprost  do  mnie  napisze,  a 
Ja  \vysl$  Pani  natychmiast  karty  okr^towe. 


v. 


Z  szaounkiem, 


Notaryusz  Publiczny,  i 
Agent 

£26  Exchange  Street 
Chic  one  e,  Mass.U.S.*^ 


THE  DOORWAY  TO  SECURITY 


FELIX  S.  FURTEK.  AGENT 
224  Exchange  Street 
Chicopee.  Mass. 


JAMES  F  YOUNG.  PRESIDENT 
HENRY  M.  FAXON.  TREASURER 
HARVEY  MacARTHUR.  SECRETARY 
PHILLIP  T.  YOUNG.  ASST.  SECRETARY 


Quincy  Mutual  Fire  Insurance  Company 

57  Washington  Street,  Quincy,  Massachusetts 

ESTABLISHED  1681 
A  LEGAL  RESERVE  COMPANY 


Re:  WAR  DAMAGE  INSURANCE 
Your  Policy  No. 

Dear  Sir:  Expiring  1943 

We  have  recently  received  instructions  issued  by  the  War  Damage  Corporation, 
Washington,  D.  C.,  in  regard  to  the  renewal  of  War  Damage  Insurance  policies. 

The  same  rules  obtain  as  previously:  no  change  has  been  made  in  existing  premium 
rates;  premium  payment  in  full  accompanied  by  the  renewal  application  must  be  in  our 
hands  in  sufficient  time  to  have  it  forwarded  to  and  received  by  the  War  Damage  Corpo¬ 
ration’s  representative  prior  to  the  expiration  date  of  your  policy  to  avoid  lapse  in  the 
insurance  protection. 

In  order  that  your  policy  may  be  properly  renewed,  you  should  follow  the  procedure 
outlined  in  either  of  the  two  below  described  situations. 

1.  If  no  change  whatsoever  has  been  made  in  your  policy  as  originally  issued,  and  you 
desire  no  change  made  in  the  coverage  on  renewal,  send  us  your  check  for  $ 

to  cover  the  premium  payment  upon  receipt  of  which  we  will  have  issued,  and  sent  to  you 
for  attachment  to  your  policy,  a  renewal  certificate  extending  the  insurance  for  an  addi¬ 
tional  year. 

2.  If  you  desire  to  make  any  change  in  the  coverage  on  renewal,  please  communicate 
with  us  immediately  by  mail,  telephone  or  personal  visit  to  our  office. 

Our  office  hours  are  9  A.  M.  to  6  P.  M.  Friday  to  8  P.  M. 

We  urge  you  to  take  prompt  action  if  you  wish  to  have  this  insurance  protection 
continued  so  that  w'e  may  avoid  a  rush  at  the  last  minute. 

Very  truly  yours, 

FELIX  FURTEK,  AGENT. 


SPECIFY  "QUINCY"  MUTUAL  FIRE  INSURANCE 


august  29,  1946. 


Registry  of  Deeds 
Hampshire  County 
Northampton,  Mass. 

Dear  Sirs: 

As  Mr.  Kazimierz  Czajkowski,  residing  at  Boardman 
Road,  Relohertown,  Massachusetts  is  trying  to  bring  his 
relatives  into  the  United  States  far  permanent  residence, 
and  he  has  to  prove  to  the  American  Consul  that  he  owns 
real  estate,  I  v^ould  appreciate  it  very  much  if  you  would 
kindly  send  us  a  oopy  of  the  deed  which  will  prove  the 
ownership. 

Mr.  Czajkowski  has  purchased  a  farm  on  Boardman  Road 
Bel oher town,  about  June,  1946. 

t, 

I  shall  send  you  the  fee  by  return  mail,  for  the 

same  • 


Very  truly  yours, 


Rotary  Public,  and  Agent. 


FF:  j 


CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 

FELIX  FURTEK,  PREZYDENT 
NOTARYUSZ  PUBLICZNY  —  BIURO  INFORMACYJNE 
224  EXCHANGE  ST.  CHICOPEE,  MASS. 


List  Pana  co  tylko  otrzymalismy  i  pragniemy  zaraz  zaj^c  si§  sprawq  Pana.  Poniewaz  nade- 
slane  nam  informacje  przez  Pana  nie  dokladne,  wi^c  prosimy  o  dostarczenie  nam  dodatkowych  in- 
formacji.  Prosimy  wi§c  napisac  nam  odpowiedzi  tak  jak  je  Pan  pami^ta  na  te  zapytania,  ktore 
ponizej  umieszczone.  Jezeli  ma  Pan  wi^cej  cos  do  dodania,  to  prosimy  pisac  na  drugiej  stronie. 

Wszystkie  te  odpowiedzi  powinny  bye  napisane  wyraznie  i  przyslane  do  nas  jak  najpr^dzej. 

Rowniez  prosimy  dolqczyc  sum§  $ _ ,  gdy t  tyle  wynoszq,  koszta  przeglqdania  rekorddw  przyjazdu 

okr<?tow  do  Ameryki. 

1.  Pod  jakiem  imieniem  Pan  tutaj  przyjechal? _ 

2.  W  jakiej  wiosce  Pan  si^  rodzil? _ 

3.  Ktorego  dnia  Pan  wyjechal  z  domu? _ 

4.  W  jakiem  miescie  i  ktbrego  dnia  Pan  siadl  na  okr^t? _ 


5.  lie  dni  jechal  Pan  na  okr^cie? _ 

6.  W  jakiem  miescie  i  ktbrego  dnia  Pan  wyl^dowal? _ 

7.  Czy  pami^ta  Pan  nazw§  kompanji  okr^towej? _ 

8.  Czy  pami^ta  Pan  nazwe  okr^tu? _ 

9.  Czy  pami^ta  Pan  jakie  swi^to,  ze  bylo,  gdy  Pan  jechal  okr^tem?. 


10.  Czy  bylo  jakie  swi^to  w  Ameryce,  gdy  Pan  tutaj  przyjechal? _ 

11.  lie  kominow  mial  okr^t? _ 

12.  Niech  Pan  poda  imiona  i  adresa  znajomych  ludzi,  ktdrzy  jechali  z  Panem  na  okr^cie. 


13.  He  ma  Pan  lat  obecnie? 

14.  He  mial  Pan  lat,  gdy  Pan  tutaj  do  Ameryki  przyjechal? _ 

15.  Do  jakiego  miasta  Pan  jechal? _ 

16.  Ktorego  dnia,  roku  i  miesiqca  Pan  2enil  sie? _ 

17.  Czy  Pan  przypomina  sobie  generalnego  agenta,  przez  ktdrego  biuro  Pan  jechal? _ 

Moje  imie  jest _ _ ' _ 

Adres _ _ _ _ 

Prosimy  te  informacje  przyslac  nam  jak  najpr^dzej  razem  ze  sumq  jak  powyzej  zapodano. 

! 


F.  1-8-40 


July  22,  1946. 


Board  of  Assessors 
Town  of  Belohertown 
Bel oher town,  Mass. 

Dear  Sirs: 

Kindly  prepare  a  statement,  in  duplicate,  certifying 
that  I  am  owner  with  ray  wife,  Zofia,  of  a  34  acre  farm  near 
Boardman  Rd. ,  Belohertown,  Massachusetts.  Also,  kindly  state 
the  assessed  valuation  of  my  farm  for  taxes. 

Kindly  send  the  statement  direct  to:  Mr.  Felix  Furtek, 
226  Exchange  street,  Chioopee,  Massachusetts. 

Very  truly  yours, 

' 

;  *  j  ..  •  iiy  ••  •  -  a ■  r-  .  .  ... 

f  \*  '  ,  '■  '•  •  '*"•  ’  :  .  .'if  '■  '  Jf;  v  *-  *  • ,  .  r  •  • 

Kazimierz  Czajkowski. 

Boardman  Road 

Belohertown,  Massachusetts 


Felix  Furtek,  agent 

226  EXCHANGE  STREET 
CHICOPEE,  MASSACHUSETTS 


Re:  WAR  DAMAGE  INSURANCE 
Your  Policy  No. 

Dear  Sir:  Expiring  1943 

We  have  recently  received  instructions  issued  by  the  War  Damage  Corporation, 
Washington,  D.  C.,  in  regard  to  the  renewal  of  War  Damage  Insurance  policies. 

The  same  rules  obtain  as  previously:  no  change  has  been  made  in  existing  premium 
rates;  premium  payment  in  full  accompanied  by  the  renewal  application  must  be  in  our 
hands  in  sufficient  time  to  have  it  forwarded  to  and  received  by  the  War  Damage  Corpo¬ 
ration’s  representative  prior  to  the  expiration  date  of  your  policy  to  avoid  lapse  in  the 
insurance  protection. 

In  order  that  your  policy  may  be  properly  renewed,  you  should  follow  the  procedure 
outlined  in  either  of  the  two  below  described  situations. 

1.  If  no  change  whatsoever  has  been  made  in  your  policy  as  originally  issued,  and  you 
desire  no  change  made  in  the  coverage  on  renewal,  send  us  your  check  for  $ 

to  cover  the  premium  payment  upon  receipt  of  which  we  will  have  issued,  and  sent  to  you 
for  attachment  to  your  policy,  a  renew-al  certificate  extending  the  insurance  for  an  addi¬ 
tional  year. 

2.  If  you  desire  to  make  any  change  in  the  coverage  on  renewal,  please  communicate 
with  us  immediately  by  mail,  telephone  or  personal  visit  to  our  office. 

Our  office  hours  are  9  A.  M.  to  6  P.  M.  Friday  to  8  P.  M. 

We  urge  you  to  take  prompt  action  if  you  wish  to  have  this  insurance  protection 
continued  so  that  we  may  avoid  a  rush  at  the  last  minute. 

Very  truly  yours, 

FELIX  FURTEK,  AGENT. 


Pacific  Fire  Insurance  Company — New  York 


ORGANIZED  1851 
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t* 


dnia  23  lipca,  6. 


Mr*  Alb in  S.  >zczerbowski , 

3ekr.  Jan.  Z.  N.  P. 

1520  W.  Division  Street 
Chicago,  Illinois 

Szanowny  Panie: 

Pan  Kazimierz  Czajkowski,  czJonek  grupy  1138 
Z.  N*  P.  w  Passaic,  New  Jersey,  zmienil  niejsce 
swego  zamieszkania  kupuj ?c  mal?  farm?  w  Belchertown, 
Massachusetts  zaraz  obok  Chicopee,  Massachusetts. 

Prosil  on  mi?  aieby  napisac  do  Pana  izby  nie 
stracil  swego  Komisowego  gdyz  zapisal  on  do  Zwi?zku 
w  mi©3i§cu  kv.ietniu  czy  iaaju,  niejakiego  Warchola 
ktdry  ubezpieczyl  si?  w  grupie  1138  Z.  K.  P.  na  sum? 
$1,000. 

Prosz?  wi?c  napisaS  do  mnie  lub  wprost  do 
interesowanego  Kazimierz  Czajkowski,  Boardman  Hoad, 
Belchertown,  Massachusetts  czy  komisowe  iego  zostalo 

zabezpieczone. 


Z  szacunkiem, 


Komis arz  Okr?gu  I  Z.IJ.P. 


FF:  j 


Felix  Fuktek,  agent 


226  EXCHANGE  STREET 
CHICOPEE,  MASSACHUSETTS 


Re:  WAR  DAMAGE  INSURANCE 
Your  Policy  No. 

Dear  Sir:  Expiring  1943 

We  have  recently  received  instructions  issued  by  the  War  Damage  Corporation, 
Washington,  D.  C.,  in  regard  to  the  renewal  of  War  Damage  Insurance  policies. 

The  same  rules  obtain  as  previously:  no  change  has  been  made  in  existing  premium 
rates;  premium  payment  in  full  accompanied  by  the  renewal  application  must  be  in  our 
hands  in  sufficient  time  to  have  it  forwarded  to  and  received  by  the  War  Damage  Corpo¬ 
ration’s  representative  prior  to  the  expiration  date  of  your  policy  to  avoid  lapse  in  the 
insurance  protection. 

In  order  that  your  policy  may  be  properly  renewed,  you  should  follow  the  procedure 
outlined  in  either  of  the  two  below  described  situations. 

1.  If  no  change  whatsoever  has  been  made  in  your  policy  as  originally  issued,  and  you 
desire  no  change  made  in  the  coverage  on  renewal,  send  us  your  check  for  $ 

to  cover  the  premium  payment  upon  receipt  of  which  we  will  have  issued,  and  sent  to  you 
for  attachment  to  your  policy,  a  renewal  certificate  extending  the  insurance  for  an  addi¬ 
tional  year. 

2.  If  you  desire  to  make  any  change  in  the  coverage  on  renewal,  please  communicate 
with  us  immediately  by  mail,  telephone  or  personal  visit  to  our  office. 

Our  office  hours  are  9  A.  M.  to  6  P.  M.  Friday  to  8  P.  M. 

We  urge  you  to  take  prompt  action  if  you  wish  to  have  this  insurance  protection 
continued  so  that  we  may  avoid  a  rush  at  the  last  minute. 

Very  truly  yours, 

FELIX  FURTEK,  AGENT. 


Pacific  Fire  Insurance  Company — New  York 


ORGANIZED  1851 


Felix  Furtek 

NOTARYAT  PUBLICZNY  •  BIURO  INFORMACYJNE 
224  Exchange  Street 
CHICOPEE,  MASS. 


Dnia 


Drogi  Panie: 

Na  list  nasz  pisany  do  Pana  kilkanascie  dni  temu  w  sprawie  odszukania 
nazwy  okr§tu  i  dnia  przyjazdu  panskiego  do  Ameryki,  nie  otrzymalismy  zadnej 
odpowiedzi. 

Z  pewnosci^  brak  czasu  byl  powodera,  iz  Pan  spraw§  tak  bardzo  dla  Pana 
wazn^  pomin^l  milczeniem. 

A  moze  cena  podana  przez  nas,  wydala  sif  Panu  za  wysok^. 

Prosimy  jednak  Pana,  wzi^sc  dobrze  pod  rozwag^  ogrom  pracy  jak^  musimy 
poniesc  w  interesie  Pana,  przegl^daj^c  stosy  rekordow  przyjazdu  okr§tow,  to 
Pan  uzna,  ze  cena  podana  przez  nas  byla  bardzo  umiarkowan^.  Obecnie  przedsta- 
wiamy  Panu  nadzwyczajn§  ofert§,  amianowicie:  Odszukamy  dokladn§  nazw§  okr^tu 
na  ktorym  przybyl  Pan  do  Ameryki,  za  cenfs  $ 

Spraw§  tf  mozemy  zalatwic  dla  Pana  jak  najlepiej,  gdyz  posiadamy 
rekordy  przyjazdu  okrftow  od  roku  1889  czyli  za  lat  przeszlo  pi^cdziesi^t . 

Niech  wi§c  Pan  skorzysta  z  naszej  oferty  dzisiaj  zaraz  i  przesle  nam 
odpowiedzi  na  zapytania  ponizej  umieszczone  razem  z  nalezytosci^  $ 

W  dwu  dniach  otrzyma  Pan  od  nas  prawdziw^  nazw£  okr^tu. 

Prosimy  laskawie  odpowiedziec  na  nastfpuj^ce  zapytania: 

1  Wsiadlem  na  okr§t  w  porcie? . 


dnia,  miesi^ca  i  roku?  . 

2  Przesiadalem  si§  na  inny  okr§t  gdzie?  . 

3  Okr§t  mial  kominow?....  Jechalem  na  nim  dni? . 

4  Przybylem  do  portu? .  dnia,  miesi^ca  i  roku? 

5  Jechalem  przez  agenta? . . . 

6  Czy  pamifta  Pan  cokolwiek  nazw§  okr^tu?  . 

7  Czy  pami^ta  Pan  dzien,  miesi^c  i  rok  wyjazdu  z  domu? . 

8  Moje  imif ,  nazwisko  i  adres  jest  teraz?  . 


Dodatkowe  informacje  mozna  podac  na  drugiej  stronie 
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